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Szanowny Kliencie, 

 
Gratulujemy zakupu tego produktu. Prosimy, 

przeczytaj uważnie instrukcję i przestrzegaj poniższych 

wskazówek, aby uniknąć uszkodzenia urządzenia. 

Wszelkie awarie spowodowane ignorowaniem 

instrukcji i ostrzeżeń zawartych w instrukcji obsługi nie 

podlegają naszej gwarancji ani żadnej 

odpowiedzialności. Zeskanuj kod QR, aby uzyskać 

dostęp do najnowszej instrukcji obsługi i innych 

informacji o produkcie. 

 
 
 
 

SPIS TREŚCI 

Instrukcje dot. bezpieczeństwa 3 

Przegląd urządzenia 5 

Przygotowanie do pracy 

8 Słuchanie radia 9 
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Odtwarzanie taśm 16  

Odtwarzanie płyt CD 17  

Wejście USB i slot na kartę SD 18 

Wejście pomocnicze 22  

Obsługa BT 23 

Przewodnik rozwiązywania problemów 24 

Instrukcja likwidacji 26 
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OSTRZEŻENIE 

 

 

 

OSTRZEŻENIE! 
 

 NIEBEZPIECZEŃSTWO 

PORAŻENIA PRĄDEM 

NIE OTWIERAĆ 

OSTRZEŻENIE: ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM I POWAŻNYCH OBRAŻEŃ 

CIAŁA, NIE NALEŻY ZDEJMOWAĆ ŻADNYCH OSŁON. NIE NADAJE SIĘ DO OBSŁUGI PRZEZ 

UŻYTKOWNIKA KONSERWACJĘ CZĘŚCI WEWNĘTRZNYCH POZOSTAWIĆ 

WYKWALIFIKOWANEMU PERSONELOWI. OSTRZEŻENIE. ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU 

LUB PORAŻENIA PRĄDEM, NIE NALEŻY NADAWAĆ TEN PRODUKT Z WODY, DESZCZU LUB 

WILGOCI. 

 

 

 

Trójkąt z błyskawicą z następującym wyjaśnieniem: 

NIEBEZPIECZNE NAPIĘCIE: Błysk światła z symbolem strzałki w trójkącie 

równobocznym ma za zadanie ostrzec użytkownika o obecności 

nieizolowanego niebezpiecznego napięcia pod obudową produktu, które 

może być na tyle duże, że stwarza ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

 

 

Trójkąt z wykrzyknikiem z następującym objaśnieniem: UWAGA: 

Wykrzyknik w trójkącie równobocznym ma na celu zwrócenie uwagi 

użytkownika na obecność ważnych instrukcji obsługi i konserwacji 

(serwisu) w dokumentacji dołączonej do tego produktu. 

 

OSTRZEŻENIE 
Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie używaj tej 

wtyczki z przedłużaczem lub gniazdkiem. 
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ZASADY BEZPIECZEŃSTWA  
 

Przeczytaj te instrukcje. Przed użyciem urządzenia należy przeczytać 

wszystkie instrukcje użytkowania. Zachowaj tę instrukcję na przyszłość. 

 

• Należy przestrzegać instrukcji obsługi i bezpieczeństwa. 

• Urządzenie nie może być używane w pobliżu wody ani mieć 

kontaktu z wilgocią. 

• Upewnij się, że na urządzenie i otwory urządzenia nie rozlał się żaden płyn. 

• Przenoś sprzęt ostrożnie, unikając uderzeń. 

• Nie należy blokować wyjść urządzenia. 

• Nie umieszczaj urządzeń w pobliżu źródeł ciepła (np. grzejniki). Nie 

wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni 

słonecznych. 

• Podłącz urządzenie zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej karcie informacyjnej. 

• Urządzenie to posiada połączenie z zabezpieczeniem przeciążeniowym. 

Wymiana powinna być przeprowadzona wyłącznie przez 

doświadczonego technika lub producenta sprzętu. 

• Podczas czyszczenia urządzenia należy stosować się do zaleceń zawartych w instrukcji. 

• Przewód zasilający powinien być odłączony, jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas. 

• Naprawa urządzenia powinna być przeprowadzona przez wykwalifikowaną osobę, jeśli: 

a. kabel zasilający jest uszkodzony, 

b. do urządzenia wpadł jakiś przedmiot lub został rozlany płyn, 

c. sprzęt był narażony na działanie deszczu, 

d. urządzenie nie działa prawidłowo bez istotnych zmian zewnętrznych, 

e. urządzenie jest zepsute. 

• Użytkownik nie powinien podejmować prób konserwacji urządzenia w zakresie 

wykraczającym poza opisany w niniejszej karcie informacyjnej. 

• Urządzenia nie mogą być narażone na kapanie lub rozpryskiwanie 
a na urządzenia ani w jego bliskości nie można umieszczać przedmiotów wypełnionych cieczą, takich jak 
wazony. 

• Aby całkowicie odłączyć zasilanie, należy odłączyć wtyczkę sieciową 

urządzenia od sieci, gdyż jest ona głównym źródłem zasilania. 

• Wtyczka sieciowa urządzenia nie powinna być zablokowana LUB 

powinna być łatwo dostępna podczas zamierzonego użytkowania 

urządzenia. 

• Baterii nie wolno wystawiać na działanie nadmiernego ciepła, np. promieni słonecznych, 

ognia itp. 

• Nadmierne ciśnienie akustyczne ze słuchawek i głośników może 

spowodować utratę słuchu. 
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• Aby zapewnić wystarczającą wentylację, należy zachować minimalną odległość 8 
cm między urządzeniem a otoczeniem. 

• Nie należy utrudniać wentylacji poprzez zasłanianie otworu 

wentylacyjnego przedmiotami takimi jak gazety, obrusy, zasłony itp; 

• W pobliżu produktu nie wolno umieszczać żadnych źródeł otwartego ognia, takich 
jak świece 

• Należy zwrócić uwagę na ekologiczne aspekty utylizacji baterii; 

• Używaj urządzenia w łagodnym klimacie. 

• Istnieje ryzyko wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii. 

• Wymieniaj tylko na taki sam lub równoważny typ. 

• Używaj urządzenia w łagodnym klimacie. 

 
 

Przed użyciem 

Nie umieszczaj tego urządzenia w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie 

promieni słonecznych lub w pobliżu urządzeń emitujących ciepło, takich jak 

grzejniki elektryczne lub inny sprzęt stereo, który emituje zbyt dużo ciepła, w 

miejscach niewentylowanych lub zakurzonych, w miejscach narażonych na ciągłe 

wibracje i/lub w miejscach wilgotnych lub mokrych. 

 
Nie próbuj czyścić urządzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, ponieważ może to 

spowodować uszkodzenie wykończenia. Użyj czystej, suchej szmatki. Używaj 

elementów sterujących i przełączników zgodnie z opisem w instrukcji. Przed 

włączeniem urządzenia upewnij się, że przewód zasilający jest podłączony do 

prądu. 

 
Przechowuj płyty CD i kasety w chłodnym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom 

spowodowanym wysoką temperaturą. Podczas przenoszenia urządzenia należy 

najpierw odłączyć kabel zasilający. 
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1 Osłona przeciwpyłowa 
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Przycisk otwierania/zamykania płyty CD 

2 Wał obrotowy  17 Wybór funkcji 

3  Obrotnica  18 Pokrętło strojenia 

4 Tryb (USB/SD)  19 Przycisk ścieżki wstecz 

5 Menu/Informacje  20 Przycisk umożliwiający pominięcie utworu 
do przodu 

6 Pasmo radiowe  21 Przycisk stopu 

7 Wejście pomocnicze  22 Przycisk PLAY/PAUSE (ODTWARZAJ/PAUZA) 

 Przycisk programu  23 Prawy głośnik 

 Wyjście 93,5 mm dla słuchawek  24 Slot na odtwarzacz kasetowy. 

10 Przycisk nagrywania  25 Pokrętło sterowania głośnością 

11 Przycisk usuwania  26 Igła 

12 gniazdo USB  27 Ramię tonowe 

13 Wejście dla karty USB/SD  28 Podpórka ramienia tonowego 

14 Wyświetlacz LCD  29 Ramię tonowe 

15 Drzwiczki komory na płytę    
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Gramofon 

 

30 Adapter na 45 obr./min 

31 Podpórka ramienia tonowego 

32 Przełącznik automatycznego zatrzymania 

33 Blokada ramienia tonowego 

34 Selektor prędkości (33/45/78 obr./min) 

35 Ramię tonowe 

 
Panel tylny 

 
 

36 Przycisk EJ/FF (wybór/szybkie przewijanie do przodu) kasety 

37 Slot na odtwarzacz kasetowy. 

38 Złącze wyjścia liniowego RCA 

39 Antena FM 

40 Przewód zasilający 
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Pilot zdalnego sterowania 

 

 

41 Przycisk wyciszenia 

42 Przycisk programu 

43 Przycisk powtarzania 

44 Przycisk trybu 

45 Przycisk ścieżki 
wstecz 

46 Przycisk  
PLAY/PAUSE  
ODTWARZAJ/PAUZA 

47 Przycisk nagrywania 

48 Przycisk stopu 

49 Przycisk umożliwiający pominięcie utworu do przodu 

50 Przycisk folderu w górę 

51 Przycisk składania w dół 
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PRZYGOTOWANIE DO PRACY  
 

Rozpakowanie i konfiguracja 

 

• Wyjmij urządzenie z pudełka i usuń z urządzenia wszystkie materiały 

opakowaniowe. 

• Rozwiń kabel zasilający i rozciągnij go na całą długość. 

• Wyciągnij antenę FM i rozciągnij ją na całą długość. 

• Umieść urządzenie na stabilnej, płaskiej powierzchni, odpowiedniej do 

gniazdka elektrycznego, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i 

źródeł nadmiernego ciepła, kurzu, wilgoci, wilgoci lub silnych pól 

magnetycznych. 

• Zdejmij nieprzezroczystą białą plastikową osłonę z igły 

gramofonu, przesuwając ją do przodu i w dół. 

• Wyrzuć osłonę pióra dotykowego 

• Usuń taśmę skrętną użytą do zabezpieczenia ramienia podczas 

transportu. 

• Zwolnij dźwignię blokującą oparcie ramienia. 

• Podłącz wtyczkę do gniazdka elektrycznego. 

 
Źródło energii 

Ten produkt jest przeznaczony do pracy wyłącznie przy napięciu sieciowym 230 V 

50 Hz. Próba uruchomienia systemu z innego źródła zasilania może spowodować 

uszkodzenie systemu, które nie będzie objęte gwarancją. 
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SŁUCHANIE RADIA  
 

Radio FM 
 

1. Włącz urządzenie, obracając pokrętło głośności w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. 

2. Obróć przycisk funkcyjny, aby wybrać tryb TUNER. 

3. Użyj przełącznika pasma radiowego, aby wybrać żądane pasmo (AM, FM lub 

FM-Stereo). 

4. Obróć i przytrzymaj pokrętło strojenia przez kilka sekund, aby dostroić się do 

stacji radiowej. Urządzenie rozpoczyna wyszukiwanie automatycznie i 

zatrzymuje się po dostrojeniu się do stacji radiowej. Po znalezieniu stacji 

zwolnij przycisk. 

5. Powtarzaj powyższy krok, aż znajdziesz żądaną stację radiową. 

6. Ustaw pokrętło głośności na żądany poziom głośności. 

7. AM Odbiornik posiada wbudowaną antenę AM. Jeśli odbiór jest słaby, lekkie 

obrócenie urządzenia lub ponowne jego przesunięcie zwykle poprawia odbiór 

sygnału. 

8. Odbiornik FM ma wbudowaną wysuwaną antenę FM, która znajduje się z 

tyłu. Aby uzyskać najlepszy odbiór, całkowicie zrelaksuj się i wysuń antenę. 

 
Tryb FM i FM-stereo 

• Tryb FM: użyj selektora pasma radiowego, aby wybrać pasmo FM. 
Programy odbierane są w trybie mono. Użyj tego trybu, gdy odbiór 
stereo jest słaby. 

• Tryb FM-Stereo: użyj selektora pasma radiowego, aby wybrać FM-ST do 
odbioru programów stereo. Po odebraniu sygnału stereo na wyświetlaczu 
zapala się ikona ST. 

 
Zapamiętywanie radia AM/FM dla kanału domyślnego 

1. Włącz urządzenie, obracając pokrętło głośności w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. 

2. Obróć przycisk funkcyjny, aby wybrać tryb TUNER. 

3. Użyj selektora pasma radiowego, aby wybrać żądane pasmo (AM, FM lub FM-

Stereo) 

4. Obróć i przytrzymaj pokrętło strojenia przez kilka sekund, aby wybrać 

żądaną stację radiową, którą chcesz zapisać. Następnie naciśnij przycisk 

PROG. Naciśnij  lub , aby ustawić zapisany numer (na przykład P01, P02). 

5. Powtórz czwartą operację, aby zapisać inne zaprogramowane stacje radiowe. 
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Radia DAB 
 

Gdy system zostanie włączony po raz pierwszy, automatycznie przejdzie w tryb DAB 

i wykona funkcję automatycznego skanowania. Podczas skanowania na 

wyświetlaczu pojawi się komunikat „Skanowanie…” wraz z paskiem przewijania 

pokazującym postęp skanowania i liczbę dotychczas znalezionych stacji. Po 

zakończeniu skanowania radio odtworzy pierwszą stację alfanumeryczną. Teraz 

możesz nacisnąć przycisk  lub , aby wyszukać znalezione stacje inacisnąć przycisk , 

aby wybrać stację do słuchania. 
 

Pełne wyszukiwanie DAB 

Pełne skanowanie znajdzie wszystkie kanały DAB Band III. Po zakończeniu 

wyszukiwania automatycznie wybierana jest pierwsza znaleziona stacja 

alfanumeryczna. 

1. Aby włączyć pełne skanowanie, naciśnij i przytrzymaj przycisk Info/Menu, aby wejść 

do menu, naciśnij kilkakrotnie przycisk  lub , a następnie naciśnij przycisk , aby 

wybrać i potwierdzić „Pełne skanowanie”, na wyświetlaczu pojawi się 

 „Scanning ...” i pasek postępu. 

2. Wszystkie znalezione stacje zostaną automatycznie zapisane. Jeśli chcesz 

wyszukać znalezione stacje, naciśnij przycisk  lub , a gdy znajdziesz stację, 

której chcesz słuchać, naciśnij przycisk . 
 

Tryb ręcznego strojenia DAB 

1. Aby włączyć strojenie ręczne, naciśnij i przytrzymaj przycisk 

Info/Menu, aby wejść do menu, następnie naciśnij przycisk  lub , a 

następnie naciśnij 

,abywybrać i potwierdzić opcję „Manual Tune”. 

2. Na wyświetlaczu pojawią się „5A” do „13F” i powiązane z nimi częstotliwości. 

Naciskając przycisk  lub  możesz poruszać się po kanałach DAB. Gdy na 

wyświetlaczu pojawi się żądana częstotliwość, naciśnij przycisk , aby 

zatwierdzić wybór. Wyświetlana jest nazwa grupy stacji (zespół/multipleks).  

3. Aby słuchać wybranej stacji, naciśnij ponownie przycisk . 

 
Usługi dodatkowe DAB 

W niektórych przypadkach zaraz po nazwie stacji pojawi się symbol „>”, co 

oznacza, że dla tej stacji dostępne są usługi dodatkowe. Te usługi drugorzędne 

obejmują inne usługi związane ze stacją główną. Np. stacja sportowa może chcieć 

dodać dodatkowe uwagi. Usługi dodatkowe są umieszczone bezpośrednio za stacją 

podstawową. Aby wybrać stację dodatkową, naciśnij raz przycisk . 
 

DRC 

DRC oznacza Dynamic Range Control (dynamiczną kontrolę zakresu). Zakres dynamiki 

każdego programu radiowego jest ustalany przez nadawcę dla każdej stacji radiowej i 

może się różnić w zależności od rodzaju nadawanego programu, np. muzyki pop, 

muzyki klasycznej lub chat show. Sygnał sterujący zakresem dynamicznym jest 

przesyłany  
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równolegle z sygnałem audio dla każdego programu.  W przypadku radia można 

użyć tego sygnału sterującego do rozszerzenia lub skompresowania zakresu 

dynamiki (różnicy między najgłośniejszymi i najcichszymi dźwiękami) odtwarzanego 

sygnału audio. 

Zmiana zakresu dynamicznego może wpłynąć na „głośność” i/lub  

„jakość dźwięku” słuchanego programu, aby był on bardziej odpowiedni do 

warunków odsłuchu i osobistych wymagań. Np. W hałaśliwym otoczeniu, w 

którym ciche dźwięki mogą zostać stłumione,  

ustawienie kompresji na maksimum „wzmocni” ciche dźwięki, utrzymując 

jednocześnie najgłośniejsze dźwięki na ich oryginalnym poziomie. Istnieją 3 

poziomy kompresji: 

 

DRC off 
(wyłączo
ne) 

Brak kompresji, jest to ustawienie domyślne. 

DRC low (niski 
poziom) 

Średnia kompresja 

DRC high 
(wysoki 
poziom) 

Maksymalna kompresja 

 

1. Aby ustawić tryb DRC, w trybie DAB naciśnij i przytrzymaj przycisk Info / Menu, 

aby wejść do menu, naciśnij kilkakrotnie przycisk  lub , a następnie naciśnij 

przycisk , aby wybrać „DRC”. 

2. Naciśnij przycisk  lub , a następnie naciśnij przycisk , aby wybrać i 

potwierdzić poziom DRC - DRC wysoki / niski / wyłączony. 

 
Przekrój 

Możesz usunąć stacje DAB z listy stacji, których nie można odbierać w Twojej 

okolicy. Są one wymienione z przedrostkiem „?”. 

 

1. Aby przyciąć, w trybie DAB naciśnij i przytrzymaj przycisk Info/Menu, aby wejść 

do menu, naciśnij kilkakrotnie przycisk  lub , a następnie naciśnij przycisk , 

aby wybrać „Przycinaj”. 

2. Naciśnij przycisk  lub , a następnie naciśnij przycisk , aby wybrać opcję <Yes>. 

 
Tryb wyświetlania DAB 

Podczas pracy w trybie DAB każde naciśnięcie przycisku Info/Menu powoduje 

przełączenie wyświetlacza pomiędzy następującymi trybami wyświetlania: DLS> 

Intensywność sygnału> Typ programu> Ensemble / Multiplex (nazwa grupy)> 

Częstotliwość> Błąd sygnału> Audio bit rate> Time> Date> DLS>… DLS DLS oznacza 

Dynamic Label Segment, czyli przewijany komunikat, który nadawca może 

uwzględnić w transmisji. 

Raport zazwyczaj zawiera takie informacje, jak szczegóły programu... itp. 
 

Siła sygnału 

Na wyświetlaczu pojawi się przesuwany pasek wskazujący siłę sygnału, im silniejszy 

sygnał, tym dłuższy będzie pasek od lewej do prawej. 
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Typ programu 

Opisuje styl nadawanego programu. Jeśli 

informacja nie jest dostępna, na wyświetlaczu pojawi się „<Typ programu>”. 
 

Ensemble/multiplex (nazwa grupy) 

Ensemble/Multiplex to zbiór stacji radiowych zgrupowanych i transmitowanych 

razem na jednej częstotliwości. Istnieją multipleksy ogólnokrajowe i lokalne, 

zestaw lokalny zawiera stacje specyficzne dla danego obszaru. 
 

Częstotliwość 

Wyświetlana jest częstotliwość aktualnej stacji. 
 

Błąd sygnału 

Jest wyświetlany jako liczba z zakresu 0-99. Nie byłoby możliwe zadowalające 

słuchanie stacji radiowej o współczynniku błędu sygnału wynoszącym 30 lub więcej. 

Spróbuj wyregulować antenę lub zmienić położenie radia, aby poprawić odbiór. 
 

Audio bit rate 

Audio bit rate — wyświetlacz pokazuje odebraną cyfrową szybkość transmisji. 
 

Problemy z dźwiękiem 

• Obracanie pokrętła zasilania/głośności w prawo zwiększa głośność. 

• Sprawdź, czy przewód zasilający urządzenia jest podłączony do 
odpowiedniego gniazdka elektrycznego. 

• Upewnij się, że gniazdko jest włączone. 

• Sprawdź, czy przełącznik funkcji jest ustawiony na żądaną funkcję: 

PHONO, USB/SD, TUNER, TAPE/AUX. 

• Podczas odtwarzania płyt upewnij się, że wybrałeś odpowiednią 

prędkość (33, 45, 78 obr/min). 

• Podczas odtwarzania taśmy upewnij się, że jest ona prawidłowo włożona. 

• Podczas odtwarzania płyty CD upewnij się, że płyta CD jest włożona stroną 
zadrukowaną do góry. 

• Podczas odtwarzania płyty CD przez złącze AUX IN należy upewnić się, że 

kabel jest dobrze podłączony, wszystkie elementy sterujące odtwarzacza 

CD są ustawione prawidłowo, szuflada na płytę jest zamknięta, a płyta jest 

czysta i nieuszkodzona. 

• Podczas odtwarzania muzyki z urządzenia USB (lub karty SD/MMC) należy 

upewnić się, że nośnik pamięci jest prawidłowo włożony do portu USB 

(gniazda karty SD/MMC) i wybrany jest właściwy MODE. 

 
Problemy z odbiorem radia 

• Upewnij się, że znajdujesz się w obszarze, który może odbierać sygnały 

wybranej stacji radiowej. 

• Jeśli odbiór jest słaby, lekkie obrócenie urządzenia lub ponowne jego 
przesunięcie zwykle poprawia odbiór sygnału. 



 

1

3 

 

 

 

• Jeżeli odbiór w paśmie FM jest słaby, spróbuj poprawić odbiór w następujący sposób: 

• Całkowicie wysuń antenę przewodową znajdującą się z tyłu urządzenia. 

• Aby uzyskać lepszy odbiór, przesuń nieco antenę teleskopową. 

• Jeśli żaden z tych środków nie poprawi odbioru stereo, spróbuj użyć 

tej samej stacji w paśmie FM (mono). 

• Spróbuj przenieść radio w inne miejsce, aby sprawdzić, czy odbiór się poprawi. 

• Sprawdź, czy w pobliżu radia nie znajdują się inne urządzenia elektryczne, 

które mogłyby powodować zakłócenia. 
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OPERACJA OBROTU  
 

1. Włącz urządzenie, obracając pokrętło głośności w kierunku zgodnym z 

ruchem wskazówek zegara. 

2. Obróć pokrętło funkcji, aby wybrać tryb PHONO. 

3. Ustaw pokrętło szybkiego wybierania we właściwej pozycji: 

33, 45 lub 78, w zależności od odtwarzanego nagrania. 

4. Jeśli chcesz, aby gramofon przestał się obracać po osiągnięciu końca 

nagrania, ustaw przełącznik automatycznego zatrzymywania w pozycji ON. 

Jeśli przełącznik znajduje się w pozycji OFF, gramofon będzie się nadal 

obracał po zakończeniu nagrywania. 

5. Umieść talerz na talerzu obrotowym (w razie potrzeby użyj adaptera wrzeciona). 

6. Przesuń dźwignię podnośnika do tyłu, aby podnieść ramię z reszty, a następnie 

powoli przesuń ramię w stronę płyty, jak pokazano po prawej stronie. 

Gramofon zaczyna się obracać. 

7. Przesuń dźwignię podnoszącą do przodu, ramię gramofonu delikatnie oprze 

się o płytę i rozpocznie się odtwarzanie. 

8. Aby zatrzymać odtwarzanie, przesuń dźwignię podnośnika do tyłu i podnieś 

ramię gramofonowe. Gramofon będzie się nadal obracał, ale odtwarzanie 

zostanie zatrzymane. Aby kontynuować odtwarzanie, przesuń podnośnik do 

przodu. 

9. Aby odtworzyć inny utwór z płyty, przesuń podnośnik do tyłu, przesuń 

podniesione ramię na początek utworu, a następnie przesuń podnośnik do 

przodu, aby ustawić ramię na miejscu i rozpocząć odtwarzanie. 

10. Aby wyregulować poziom głośności, obróć regulator głośności w prawo lub 
w lewo. 

11. Po zakończeniu nagrywania przesuń dźwignię podnośnika do tyłu, aby unieść 

ramię i wsuń je z powrotem w oparcie, a następnie przesuń dźwignię 

podnośnika do przodu, aby osadzić ramię w oporze. 

12. Alternatywnie, zdejmij ramię z płyty i ręcznie odłóż je na miejsce. 

13. Po zakończeniu odtwarzania płyt zabezpiecz blokadę ramienia, aby 

zapobiec przypadkowemu poruszeniu. Wyłącz urządzenie, obracając 

regulator głośności w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. 

Jeśli nie używasz urządzenia przez dłuższy czas, odłącz je od źródła 

zasilania. # 

UWAGA: Jeśli gramofon zatrzyma się przed ukończeniem ostatniego utworu, 

ustaw przełącznik automatycznego zatrzymania w pozycji OFF. Twoja płyta 

zostanie teraz odtworzona do końca, ale musisz ręcznie zatrzymać obracanie się 

gramofonu. (Włóż ręcznie ramię z powrotem do oparcia i jeśli gramofon nadal się 

obraca, wyłącz urządzenie za pomocą regulatora głośności. Następnie ustaw opcję 

Auto Stop z powrotem na ON.) 
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Kodowanie z płytki 

1. Ustaw przycisk funkcyjny na tryb PHONO, a następnie włóż nośnik 

pamięci (napęd USB, kartę SD lub MMC). 

2. Połóż płytę na gramofonie i przygotuj ją do odtwarzania. 

3. Naciśnij przycisk REC. Odczytanie urządzenia pamięci zajmie około 3-4 

sekundy, po czym na wyświetlaczu LCD zacznie migać ikona USB lub SD. 

4.  Naciśnij przycisk pomijania w górę lub w dół, aby wybrać żądany tryb 

kodowania (USB lub SD), a następnie naciśnij ponownie przycisk REC, aby 

potwierdzić wybór. 

(Możesz pominąć ten krok, jeśli włożony jest tylko dysk USB lub karta SD/ 

MMC.) 

5. System uruchomi tryb kodowania po kilku sekundach. 

6. Umieść ramię gramofonowe w żądanej pozycji na płycie. Umieść ramię 

gramofonowe w żądanej pozycji na płycie. 

7. Naciśnij przycisk stop, aby zakończyć kodowanie. Na wyświetlaczu pojawi się 

„END” i nastąpi powrót do trybu PHONO. 

 
UWAGA: 

 

• Szybkość nagrywania wynosi 1:1. Nagrywanie będzie trwało tak 

długo, jak długo będzie odtwarzana płyta. 

• Format nagrywania jest ustawiony na szybkość transmisji MP3 128 kb/s. 
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ODTWARZANIE KASET  
 

1. Włącz urządzenie, obracając pokrętło głośności w kierunku zgodnym z ruchem 
wskazówek zegara. 

2. Obróć pokrętło funkcji, aby wybrać tryb TAPE/AUX. 

3. Włóż kasetę taśmą skierowaną od siebie, jak pokazano po prawej stronie. Przycisk 

EJECT/FAST FORWARD wysunie się i system automatycznie rozpocznie 

odtwarzanie taśmy. 

4. Ustaw pokrętło głośności na żądany poziom głośności. 

5. Aby przewinąć taśmę do przodu, naciśnij do połowy przycisk EJECT/FAST 

FORWARD podczas odtwarzania taśmy. Taśma będzie przewijana do 

przodu. 

6. Aby kontynuować odtwarzanie, naciśnij ponownie przycisk EJECT/FAST 

FORWARD. Przycisk ponownie wysunie się całkowicie. 

7. Aby zatrzymać odtwarzanie, naciśnij ponownie całkowicie przycisk EJECT/FAST 

FORWARD. Odtwarzanie zostanie zatrzymane i kaseta zostanie wysunięta. 

 
! 

 
Jeśli używasz magnetofonu kasetowego: 

• Pamiętaj, aby włożyć wkład we właściwym kierunku. 

• Aby zapobiec uszkodzeniu kasety, zdecydowanie zalecamy wyjęcie kasety z 

urządzenia po jej odtworzeniu. 

 
Kodowanie kasety 

1. Ustaw przycisk funkcyjny na tryb TAPE/AUX, a następnie włóż urządzenie 

pamięci (napęd USB, kartę SD lub MMC). 

2. Po naciśnięciu przycisku  REC ładowanie nośnika pamięci zajmie 3-4 
sekundy, po czym na wyświetlaczu LCD zacznie migać ikona USB lub SD. 

3. Naciśnij przycisk pomijania w górę  lub  w dół, aby wybrać żądany tryb 

kodowania (USB lub SD), a następnie naciśnij ponownie przycisk REC , aby 

potwierdzić wybór. (Możesz pominąć ten krok, jeśli włożony jest tylko dysk 

USB lub karta SD/MMC.) 

4. System uruchomi tryb kodowania po kilku sekundach. Włóż kasetę do szczeliny 

odtwarzania. Umieść ramię gramofonowe w żądanej pozycji na płycie. 

5. Aby zakończyć kodowanie, naciśnij przycisk stop . Na wyświetlaczu pojawi się „END” 

i powróci do trybu TAPE/AUX. 

Uwagi: 

• Format nagrywania jest ustawiony na szybkość transmisji MP3 128 kb/s. 

• Szybkość nagrywania wynosi 1:1. Nagrywanie będzie trwało tak długo, 

jak długo będzie odtwarzana płyta. 
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ODTWARZANIE CD  
 

1. Włącz urządzenie, obracając pokrętło głośności w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. 

2. Naciśnij przełącznik CD-Rom, a drzwiczki kieszeni na płytę otworzą się. 

3. Włóż płytę CD stroną zadrukowaną do góry i upewnij się, że jest prawidłowo 

umieszczona. Po ponownym naciśnięciu przełącznika CD-Rom, drzwiczki 

kieszeni na płytę zamykają się. 

4. Jeśli chcesz odtworzyć inny utwór z nagrania, naciśnij przycisk, aby przeskoczyć w górę  lub w dół 

 wybierz żądany utwór. 

5. Aby wyregulować poziom głośności, obróć regulator głośności w prawo lub w lewo. 

 
Kodowanie CD 

1. Ustaw przycisk funkcyjny na tryb CD/USB/SD, a następnie włóż urządzenie 

magazynujące (napęd USB, kartę SD lub MMC). 

2. Po naciśnięciu przycisku REC ładowanie nośnika pamięci zajmie 3-4 sekundy, po czym na wyświetlaczu 
LCD zacznie migać ikona USB lub SD. 

3. Naciśnij przycisk pomijania w górę lub w dół, aby wybrać żądany tryb 

kodowania (USB lub SD), a następnie naciśnij ponownie przycisk REC, aby 

potwierdzić 

(Możesz pominąć ten krok, jeśli włożony jest tylko dysk USB lub karta SD/MMC) 

4. System uruchomi tryb kodowania po kilku sekundach. Włóż kasetę do szczeliny 

odtwarzania. Umieść ramię gramofonowe w żądanej pozycji na płycie. 

5. Naciśnij przycisk stop, aby zakończyć kodowanie. Na wyświetlaczu pojawi się 

komunikat „END” i nastąpi powrót do trybu CD/USB/SD. 

 
Uwaga: prędkość nagrywania wynosi 1:1. Nagrywanie będzie trwało tak długo, jak 

długo będzie odtwarzana płyta. Format nagrywania jest ustawiony na szybkość 

transmisji MP3 128 kb/s. 
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WEJŚCIE USB I GNIAZDO KART SD  
 

Odtwarzanie muzyki w formacie MP3/WMA z urządzenia USB lub karty pamięci 

System może dekodować i odtwarzać wszystkie pliki MP3/WMA zapisane na nośniku 
pamięci za pomocą portu USB lub gniazda SD/MMC. 

 

 
1. Włącz urządzenie, obracając pokrętło głośności w kierunku zgodnym z ruchem 

wskazówek zegara. 

2. Jak pokazano poniżej, włóż urządzenie USB ekranem do góry do portu USB i 

upewnij się, że jest całkowicie włożone. Kartę pamięci możesz także włożyć w 

kierunku wskazanym przez strzałkę (jak pokazano na etykiecie obok gniazda 

karty pamięci) pamiętając, aby włożyć ją prosto, bez zginania. 

 

 
Podłączenie urządzenia USB do góry nogami lub do góry nogami może 

spowodować uszkodzenie systemu dźwiękowego lub nośnika danych (napęd USB, 

karta SD lub MMC). Przed podłączeniem sprawdź, czy kierunek połączenia USB 

jest prawidłowy. 

 
 

 

 
3. Obróć przycisk funkcyjny, aby wybrać tryb USB/SD. (Jeśli włożone jest 

zarówno urządzenie USB, jak i karta pamięci, naciśnij przycisk MODE, aby 

przełączyć pomiędzy trybem USB i SD.) System automatycznie rozpocznie 

odczytywanie nośnika pamięci po wybraniu trybu i wyświetli całkowitą liczbę 

folderów i plików MP3 / WMA . 

4. System automatycznie rozpocznie odtwarzanie dźwięku z urządzenia pamięci 

(USB lub karty SD). 
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Kontrola odtwarzania 
 

PLAY/PAUSE Naciśnij ten przycisk raz, aby zatrzymać odtwarzanie, naciśnij ponownie, 
aby kontynuować 

STOP Naciśnij ten przycisk, aby zatrzymać odtwarzanie dźwięku. Na 
wyświetlaczu  

pojawi się wówczas całkowita liczba plików MP3/WMA. 

SKIP UP Naciśnij ten przycisk raz, aby odtworzyć następny plik, naciśnij i 

przytrzymaj ten przycisk, aby przewijać pliki/ścieżki do przodu. 

SKIP DOWN Naciśnij ten przycisk raz, aby odtworzyć poprzedni plik, naciśnij 

i przytrzymaj ten przycisk, aby szybko przełączać się między 

plikami/utworami. 

POKRĘTŁO 
STROJENIA 

Obróć to pokrętło w prawo/w lewo, aby przeszukać folder do tyłu lub do 

przodu. 

MODE Naciśnij ten przycisk, aby przełączyć pomiędzy trybem USB i karty SD. 

Ważne uwagi 

• System może rozpoznać i odczytać plik MP3/WMA tylko poprzez port USB lub 
port SD/MMC. 

• Odtwarzacz MP3 można podłączyć do systemu poprzez port USB, ale niektóre 

odtwarzacze MP3 mogą nie odtwarzać poprzez port USB. Wynika to z różnic 

w formacie kodowania MP3; nie jest to awaria systemu. 

• Producentów urządzeń USB i SD jest wielu, a ich produkty różnią się 

rozwiązaniem i formatem. Dlatego nie możemy zagwarantować, że to 

urządzenie będzie obsługiwać wszystkie urządzenia USB i SD wszystkich 

marek. 

• System ten obsługuje karty SD o pojemności do 8 GB. 

• Wymagany format utworów MP3/WMA: 

• MP3 bit rate: 32 kbps~256 kbps; WMA bit rate: 32 kbps ~ 320 kbps. 

 
 

Programowanie utworów do odtwarzania 
 

Można zaprogramować do 64 utworów do odtwarzania plików MP3/WMA w dowolnej 

kolejności. Przed programowaniem należy sprawdzić, czy system znajduje się w trybie 

STOP. 

 

1.  Ustaw przełącznik funkcji na tryb CD/USB/SD, a następnie naciśnij 

przycisk STOP. 

2.  Po naciśnięciu przycisku programu PROG na wyświetlaczu LCD zacznie 

migać MEM i wskaże numer programu oraz cyfry numeru 

zaprogramowanego utworu. 

3. Naciśnij przycisk SKIP UP lub SKIP DOWN, aby wybrać żądany utwór. 

4. Naciśnij przycisk PROG, aby zapisać utwór w pamięci. 
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5. Jeśli chcesz zapisać w pamięci więcej utworów, powtórz kroki 3 i 4. 

6. Po zaprogramowaniu wszystkich żądanych utworów naciśnij 

przycisk PLAY/PAUSE, aby odtwarzać je w określonej kolejności. 

7. Aby anulować programowanie należy dwukrotnie nacisnąć przycisk STOP. 

 

Kopiowanie plików MP3/WMA 
 

System umożliwia kopiowanie plików z USB na SD/MMC i odwrotnie. Możesz skopiować 

pojedynczy plik/ścieżkę, folder plików/ścieżek lub wszystkie pliki/ścieżki na nośnik 

pamięci. 
 

Kopiowanie pojedynczego utworu/pliku 

1.  Włóż urządzenie pamięci masowej USB i kartę SD/MMC, a następnie 

wybierz tryb USB/SD (zgodnie z opisem powyżej). 

2. Podczas odtwarzania utworu, który chcesz skopiować, naciśnij przycisk 

REC: na wyświetlaczu zacznie migać „ONE”. Potwierdź ponownie 

naciskając przycisk REC. 

3. Podczas kopiowania pliku na wyświetlaczu pojawi się i zacznie migać 

ikona USB lub SD. 

4. Po zakończeniu procesu kopiowania urządzenie automatycznie zatrzyma 

odtwarzanie. Na wyświetlaczu pojawi się komunikat „END”, a system powróci 

do trybu USB lub SD. 

 
Kopiowanie folderu 

1. Włóż urządzenie pamięci masowej USB i kartę SD/MMC, a następnie wybierz 

tryb USB/SD (zgodnie z opisem powyżej). Gdy system rozpozna urządzenie, 

naciśnij przycisk STOP. 

2. Obróć pokrętło sterowania, aby wybrać żądany folder do kopiowania. 

3. Naciśnij przycisk REC: na wyświetlaczu zacznie migać „ONE”. Naciśnij przyciski 

SKIP UP lub SKIP DOWN, aby wybrać „FOL” (folder) na wyświetlaczu. 

Potwierdź ponownie naciskając przycisk REC. 

4. Podczas kopiowania folderu na wyświetlaczu pojawi się i zacznie migać ikona 
USB lub SD. 

 
5. Podczas kopiowania folderu na wyświetlaczu pojawi się i zacznie migać ikona USB lub 

SD. 

 
 

Skopiuj wszystkie ścieżki/pliki 

1. Włóż urządzenie pamięci masowej USB i kartę SD/MMC, a następnie wybierz 

tryb USB/SD (zgodnie z opisem powyżej). Gdy system rozpozna urządzenie, 

naciśnij przycisk STOP. 

2. Naciśnij przycisk REC: na wyświetlaczu zacznie migać „ONE”. Naciśnij 

przyciski SKIP UP lub SKIP DOWN, aby wybrać „ALL” na wyświetlaczu. 

Potwierdź ponownie naciskając przycisk REC. 
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3. Podczas kopiowania utworów/plików na wyświetlaczu pojawi się i zacznie 

migać ikona USB lub SD. 

4. Po skopiowaniu wszystkich utworów/plików ikona USB lub SD przestanie 

migać na wyświetlaczu. 

UWAGA: Jeśli naciśniesz przycisk REC podczas odtwarzania w trybie USB lub SD,  
plik zostanie skopiowany z USB na SD i odwrotnie. 

 
Usuwanie plików z urządzenia USB/karty SD 

 

System może usunąć plik zapisany w pamięci USB lub na karcie SD w następujący 

sposób: Można usunąć pojedynczy plik/utwór, folder z plikami/utworami lub wszystkie 

pliki/utwory na nośniku danych. 
 

Usuwanie pojedynczego utworu/pliku 

1. Włóż urządzenie pamięci masowej USB lub kartę SD/MMC, a następnie 

wybierz tryb USB/SD (zgodnie z opisem powyżej). 

2. Podczas odtwarzania utworu, który chcesz usunąć, naciśnij przycisk DEL: 

na wyświetlaczu zacznie migać „ONE”. Potwierdź ponownie naciskając 

DEL. 

3. Podczas usuwania pliku/ścieżki na wyświetlaczu będzie widoczny 
komunikat „DEL”, aż do zakończenia usuwania. 

 
Usuwanie folderu 

1. Włóż urządzenie pamięci masowej USB lub kartę SD/MMC, a następnie wybierz 

tryb USB/SD (zgodnie z opisem powyżej). Gdy system rozpozna urządzenie, 

naciśnij przycisk STOP. 

2. Obróć pokrętło sterowania, aby wybrać żądany folder do usunięcia. 

3. Naciśnij przycisk, aby usunąć DEL: na wyświetlaczu zacznie migać „ONE”. 

Naciśnij przyciski SKIP UP lub SKIP DOWN, aby wybrać na wyświetlaczu 

„DIR” (katalog). Potwierdź ponownie naciskając DEL. 

4. Podczas usuwania folderu na wyświetlaczu będzie widoczny 

komunikat „DEL”, aż do zakończenia usuwania. 

 
Usuń wszystkie ścieżki/pliki 

1. Włóż urządzenie pamięci masowej USB lub kartę SD/MMC, a następnie wybierz 

tryb USB/SD (zgodnie z opisem powyżej). Gdy system rozpozna urządzenie, 

naciśnij przycisk STOP. 

2. Naciśnij przycisk, aby usunąć DEL: na wyświetlaczu zacznie migać „ONE”. 

Naciśnij przyciski SKIP UP lub SKIP DOWN, aby wybrać „ALL” na 

wyświetlaczu. Potwierdź ponownie naciskając DEL. 

3. Podczas usuwania wszystkich utworów/plików na wyświetlaczu będzie migać ikona USB lub SD 
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aż do całkowitego usunięcia. 

UWAGA: Naciśnięcie przycisku DEL spowoduje usunięcie wszystkich 
plików/ścieżek znajdujących się na urządzeniu USB lub karcie SD. 

Wyjmowanie urządzenia USB/karty SD 

• Najpierw przesuń przełącznik funkcji na inny tryb (tuner, gramofon, taśma), 

następnie obróć pokrętło głośności w kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara, aby wyłączyć zasilanie. 

• Aby odłączyć urządzenie USB, wyciągnij je z portu USB. 

• Aby wyjąć kartę pamięci, wciśnij kartę pamięci do środka, a następnie ją 

zwolnij. Karta zostanie zwolniona (częściowo wysunięta) i będzie można 

ją wyjąć ręcznie. 

 

WEJŚCIE POMOCNICZE  

 
Słuchanie płyty CD (lub innego wejścia pomocniczego) 

1. Włącz urządzenie, obracając pokrętło głośności w kierunku zgodnym z ruchem 
wskazówek zegara. 

2. Użyj przełącznika funkcji, aby wybrać tryb TAPE/AUX, a następnie podłącz 

zewnętrzne urządzenie audio (takie jak odtwarzacz CD) do gniazda AUX IN z 

przodu urządzenia. Sygnał audio z zewnętrznego urządzenia audio będzie 

teraz odtwarzany w systemie. 

3. Jeżeli do gniazda AUX IN podłączone jest zewnętrzne urządzenie audio, 

odtwarzanie z urządzenia zewnętrznego ma pierwszeństwo przed 

odtwarzaniem kasety. 

UWAGA: Jeśli nie zamierzasz używać napędu przez dłuższy czas, lepiej wyjąć płytę 

CD z drzwiczki kieszeni na płytę. 

 

Kodowanie z wejścia AUX-IN 

1. Ustaw przycisk funkcyjny na tryb TAPE/AUX, a następnie włóż urządzenie 

pamięci (napęd USB, kartę SD lub MMC). 

2. Naciśnij przycisk REC, załadowanie urządzenia pamięci zajmie 3-4 

sekundy, po czym na wyświetlaczu LCD zacznie migać ikona USB lub SD. 

3. Naciśnij przycisk pomijania w górę lub w dół, aby wybrać żądany tryb 

kodowania (USB lub SD), a następnie naciśnij ponownie przycisk REC, aby 

potwierdzić 

(Możesz pominąć ten krok, jeśli włożony jest tylko dysk USB lub karta 
SD/MMC) 

4. System uruchomi tryb kodowania po kilku sekundach. Umieść 

ramię gramofonowe w żądanej pozycji na płycie. 

5. Naciśnij przycisk stop, aby zakończyć kodowanie. Na wyświetlaczu pojawi się 

„END” i powróci do trybu TAPE/AUX. 
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UWAGA: 

• Szybkość nagrywania wynosi 1:1. Nagrywanie będzie trwało tak 

długo, jak odtwarzasz płytę CD (lub inne wejście pomocnicze). 

• Format nagrywania jest ustawiony na szybkość transmisji MP3 128 kb/s. 

 

OPERACJA BT  
 

1. Włącz urządzenie, obracając pokrętło głośności w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. 

2. Ustaw przełącznik funkcji, aby wybrać przycisk TAPE. 

3. Naciśnij raz przycisk MODE na panelu przednim, aby włączyć tryb BT, a na 

wyświetlaczu LCD nadal będzie widoczny komunikat „BT”. 

4. Włącz urządzenie BT i wyszukaj, na Twoim urządzeniu BT pojawi się „BT”. Sparuj i 

połącz urządzenie z urządzeniem BT. 

5. Odtwarzaj swoje urządzenie BT w zwykły sposób, a muzyka będzie odtwarzana 

z urządzenia. 
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PRZEWODNIK ROZWIĄZYWANIA PROBLEMÓW            
 

Jeśli masz problemy z gramofonem, złączem USB, magnetofonem kasetowym i 

radiem, sprawdź poniższą sekcję, aby uzyskać szybkie i łatwe kontrole oraz 

rozwiązania, które mogą pomóc w rozwiązaniu problemu. Jeżeli nie potrafisz 

samodzielnie rozwiązać problemu, skontaktuj się z naszym działem wsparcia 

sprzedaży. Nie próbuj samodzielnie naprawiać ani modyfikować urządzenia. 
 

Uwagi 

• Upewnij się, że urządzenie BT i urządzenie znajdują się w odległości nie 
większej niż 10 metrów od siebie. 

• Sprawdź, czy w pobliżu nie ma innych urządzeń BT zakłócających sygnał i 
połączenie. 

 
Problemy z dźwiękiem 

• Obracanie pokrętła zasilania/głośności w prawo zwiększa głośność. 

• Sprawdź, czy przewód zasilający urządzenia jest podłączony do odpowiedniego 
gniazdka elektrycznego. 

• Upewnij się, że gniazdko jest włączone. 

• Sprawdź, czy przełącznik funkcji jest ustawiony na żądaną funkcję: PHONO, 

USB/SD, TUNER, TAPE/AUX. 

• Podczas odtwarzania płyt upewnij się, że wybrałeś odpowiednią prędkość (33, 

45, 78 obr/min). 

• Podczas odtwarzania taśmy upewnij się, że jest ona prawidłowo włożona. 

• Podczas odtwarzania płyty CD upewnij się, że płyta CD jest włożona stroną 
zadrukowaną do góry. 

• Podczas odtwarzania płyty CD przez złącze AUX IN należy upewnić się, że kabel 

jest dobrze podłączony, wszystkie elementy sterujące odtwarzacza CD są 

ustawione prawidłowo, szuflada na płytę jest zamknięta, a płyta jest czysta i 

nieuszkodzona. 

 
Problemy z odbiorem radia 

• Upewnij się, że znajdujesz się w obszarze, który może odbierać sygnały 

wybranej stacji radiowej. 

• Jeśli odbiór AM jest słaby, obróć lub przesuń urządzenie, aby poprawić odbiór. 

• Jeżeli odbiór w paśmie FM jest słaby, spróbuj poprawić odbiór w następujący 
sposób: 

• Całkowicie wysuń antenę przewodową znajdującą się z tyłu urządzenia. 

• Aby uzyskać lepszy odbiór, przesuń nieco antenę teleskopową. 

• Jeśli żaden z tych środków nie poprawi odbioru stereo, spróbuj 

użyć tej samej stacji w paśmie FM (mono). 
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• Spróbuj przenieść radio w inne miejsce, aby sprawdzić, czy odbiór się poprawi. 

• Sprawdź, czy w pobliżu radia nie znajdują się inne urządzenia elektryczne, które 
mogłyby powodować zakłócenia. 
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INSTRUKCJE UTYLIZACJI  
 

Zgodnie z Europejskim Rozporządzeniem w sprawie Odpadów 

2012/19/UE, ten symbol na produkcie lub na jego opakowaniu 

oznacza, że produkt nie należy do odpadów domowych. Zgodnie z 

dyrektywą urządzenie należy przekazać do odpowiedniego punktu 

zbiórki zajmującego się recyklingiem sprzętu elektrycznego i 

elektronicznego. Zapewniając prawidłową utylizację produktu, 

pomagasz zapobiegać możliwemu negatywnemu wpływowi na 

środowisko 

i zdrowie ludzi, które w przeciwnym razie mogłyby być 

wynikiem niewłaściwej utylizacji produktu. Aby uzyskać bardziej 

szczegółowe informacje na temat recyklingu tego produktu, 

skontaktuj się z władzami lokalnymi lub firmą zajmującą się 

odpadami domowymi i utylizacją. 

 
 

Deklaracja zgodności 

Producent: Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 

Berlin. Niemcy 

Ten produkt jest zgodny z następującymi normami europejskimi: 

2011/65/UE (RoHS) 

2014/53/EU (RED) 
 
 
 
 
 

Pełną deklarację zgodności producenta można 

znaleźć pod poniższym linkiem. Zeskanuj ten kod 

QR lub wprowadź adres URL. 

 
 

use.berlin/10033747 
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